
04/11/2024

 IT  Libretto istruzioni 
 EN Instruction booklet
 FR  Notice d’emploi et d’entretien
 ES  Manual de instrucciones
DE Betriebsanleitung

 “VORTICE HRU” App

COD. 5.671.084.507

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes



2

ITALIANO

Indice

1 Controllo tramite app “VORTICE HRU” ........................................................................................ 3
1.1 Configurazione app ................................................................................................................................................... 3

1.1.1 Creazione account ........................................................................................................................................... 3
1.1.2 Configurazione ................................................................................................................................................. 3
1.1.3 Creare il proprio ambiente ............................................................................................................................... 4
1.1.4 Personalizzare il proprio dispositivo................................................................................................................. 4

1.2 Funzionamento via App ............................................................................................................................................. 6
1.2.1 Programmi preimpostati ................................................................................................................................... 6
1.2.2 Funzioni automatiche ....................................................................................................................................... 8
1.2.3 Risoluzione errori dispositivo ......................................................................................................................... 10
1.2.4 Codici errore ...................................................................................................................................................11



3

ITALIANO

1 Controllo tramite app “VORTICE HRU”
1.1 Configurazione app

1.1.1 Creazione account
Dopo avere scaricato l’app “VORTICE HRU” da App Store o Google Play, prima di procedere con la configurazione, 
assicurarsi di essere connessi alla rete Wi-Fi dell’ambiente dove è installato il recuperatore di calore.

1. Aprire l’app. 2. Iniziare la registrazione 
cliccando su “Registrati”.

3. Compilare il form. 
La password deve 
contenere almeno un 
carattere maiuscolo, 
un simbolo speciale 
e un valore numerico. 
Cliccare su “Registrati”.

4. Inserire il codice di 
conferma ricevuto via mail 
e cliccare su “Conferma”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Accedi

Password dimenticata?

Non hai ancora un account?

Registrati

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Nome *

Cognome *

Email *

Password *

Registrazione

Registrati

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Inserisci il codice di conferma ricevuto 
via mail per concludere la registrazione.

Codice di conferma

Non hai ancora ricevuto il codice? 
Attendi qualche minuto oppure 

RICHIEDI UN NUOVO CODICE

Conferma registrazione

Conferma

1.1.2 Configurazione

5. Cliccare su “Iniziamo”. 6. Assegnare un nome al 
sistema (ad esempio: 
“Casa”, “Ufficio”, ecc..) e 
cliccare su “Procedi”.

7. Attivare geolocalizzazione 
e cliccare “consenti” per 
rilevare la posizione del 
sistema HRU. Poi cliccare 
su “Procedi”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Prima di iniziare leggi con attenzione 
le istruzioni, dovrai eseguire delle 
azioni sui prodotti per predisporli alla 
configurazione e completare il tuo 
impianto.
Sei pronto?

Sei pronto ad installare il tuo 
sistema HRU?

Benvenuto

Iniziamo

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Nome

Dai un nome al tuo sistema HRU

Nome sistema

Procedi

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Aiutaci a riconoscere dove si 
trova il tuo sistema

Attiva la localizzazione: permetti a 
VORTICE HRU di usare la tua posizione 
per fornirti i suoi servizi tra cui la qualità 
dell’aria.

Posizione salvata

Localizzazione

Procedi
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1.1.3 Creare il proprio ambiente
Come primo passo, impostare la modalità notte e personalizzare il proprio ambiente.

8. Impostare la fascia oraria 
che coinciderà con la 
modalità notte (silenziosa) 
selezionando un orario di 
inizio e di fine, poi cliccare 
su “Procedi”.

9. Creare la propria stanza 
virtuale corrispondente 
all’ambiente in cui il 
recuperatore è installato e 
cliccare su “Crea Nuova”. 
Poi cliccare su “Procedi”.

10. Scegliere la tipologia di 
ambiente tra Standard e 
Comfort (consigliata per 
la zona notte), inserire il 
nome corrispondente e 
cliccare su “Procedi”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Il tuo sistema HRU verrà 
automaticamente impostato in 
modalità silenziosa durante il 

seguente orario.

Fine

Inizio

Modalità notte

Procedi

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Non hai stanze.

Crea delle stanze virtuali che 
corrispondono agli ambienti in cui hai 
installato i tuoi dispositivi HRU.

CREA NUOVA

Stanze

Procedi

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Seleziona la tipologia e dai un nome 
alla stanza.

ATTENZIONE: per una camera da letto 
puoi selezionare la tipologia Comfort che 
migliora l’esperienza durante la fascia 
oraria notturna.

Scegli la tipologia

Stanza

Procedi

1.1.4 Personalizzare il proprio dispositivo
Collegare il recuperatore alla rete di casa.

11. Assegnare un nome 
al recuperatore e 
cliccare su “Procedi”. 
Esempio: Hru.

12. Connettere il 
recuperatore alla rete 
e cliccare “Seleziona 
la rete del dispositivo”. 
Nota: avvicinarsi al 
modulo Wi-Fi e tenere 
premuto il tasto di 
pairing fino a quando il 
LED lampeggia di blu.

PA
IR
IN
G

PAIRING

LUCE LED

TASTO DI PAIRING

VERSIONE A PARETE E SEMINCASSO

VERSIONE DA INCASSO

LUCE LED

TASTO DI PAIRING

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likesCucina

Dai un nome al tuo dispositivo HRU, 
così sarai in grado di riconoscerlo in 
seguito.

Ufficio

Hru

Nome prodotto:

Seleziona la stanza:

Prodotto

Procedi

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Prima di procedere devi mantenere 
premuto il tasto di pairing fino al 

lampeggio del led blu.

Seleziona la rete del 
dispositivo

Per continuare la configurazione devi 
selezionare la rete WiFi generata dal 

tuo dispositivo per potergli fornire 
le credenziali di accesso alla rete 

domestica. Seleziona tra le reti visibili 
quella che inizia per VORTICE-HRU, 

attendi qualche secondo affinché il tuo 
telefono si colleghi correttamente e 

poi torna a questa schermata. Segui i 
prossimi passi con attenzione!
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13. Selezionare la rete 
VORTICE-HRU. Le tre 
cifre e la lettera dopo 
“HRU” identificano la rete 
in modo univoco.

14. Selezionare “Continua”. 15. Inserire il nome (SSID) e 
la password della rete 
alla quale si connette il 
recuperatore e cliccare su 
“Procedi”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

MY NETWORKS

VORTICE-HRU-503c

Settings

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

VORTICE-HRU,
attendi qualche secondo
affinchè il tuo telefono si

colleghi correttamente e poi torna
a questa schermata. Segui i 

prossimi passi con attenzione!

Dopo aver selezionato la rete HRU 
continua la configurazione per fornire al 
dispositivo le credenziali di accesso alla 

tua rete di casa.

...le credenziali di accesso alla rete 
domestica. Seleziona tra le reti visibili 
quella che inizia per VORTICE-HRU, 

attendi qualche secondo affinché il tuo 
telefono si colleghi correttamente e 

poi torna a questa schermata. Segui i 
prossimi passi con attenzione!

Seleziona la rete del 
dispositivo

Continua

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

HRU è stato associato al tuo dispositivo 
e siamo pronti ad inserirlo nella tua 
rete Wi-Fi.

Attenzione: verifica che le credenziali 
siano corrette, altrimenti dovrai ripetere il 
processo di configurazione da capo.

Tipo di sicurezza *

Procedi

Stanza

16. Una volta fornite le credenziali, riselezionare la rete di casa  cliccando su “Seleziona la 
rete di casa”. Successivamente cliccare su “Continua”.

17. Per aggiungere il 
recuperatore alla rete 
cliccare su “Aggiungi”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Adesso che hai fornito al dispositivo le 
credenziali della tua rete di casa devi 

ritornarci selezionandola tra quelle 
visibili per riprendere la configurazione 

del sistema.

Una volta collegato nuovamente alla 
rete di casa puoi continuare nella 
configurazione del sistema HRU.

Continua

Seleziona la rete di casa

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

MY NETWORKS

Settings

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Adesso che hai fornito al dispositivo le 
credenziali della tua rete di casa devi 

ritornarci selezionandola tra quelle 
visibili per riprendere la configurazione 

del sistema.

Una volta collegato nuovamente alla 
rete di casa puoi continuare nella 
configurazione del sistema HRU.

Continua

Seleziona la rete di casa

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Ecco la lista dei prodotti che hai 
configurato e ora sono nella tua 
Wi-Fi. Seleziona il prodotto da 
aggiungere.

Il dispositivo non compare nella lista? 
Prova a ricaricare

AggiungiVORTICE-HRU-503c

Hai ricevuto un messaggio d’errore? 
Qualcosa potrebbe essere andato storto!

Riparti dall’inizio della configurazione 
del tuo dispositivo. Se hai problemi, 
consulta le FAQ.

Registrazione

Ricarica
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18. Attendere la registrazione del recuperatore su cloud e 
cliccare su “Procedi”.

19. Completare la registrazione di tutti i recuperatori  
connessi prima di procedere all’attivazione del Sistema 
HRU (cliccare su “Attiva sistema”).

Attendi, per favore. 
Registriamo il prodotto 

HRU su cloud...

Registrazione

Complimenti, il processo 
di registrazione è andato 

a buon fine!

Registrazione

Procedi

Prima di procedere all’attivazione 
del Sistema HRU, per garantirne 
il corretto funzionamento, 
completa la registrazione di tutti i 
dispositivi del tuo sistema.

Hai configurato:

Attivazione

Attiva sistema

Il tuo Sistema HRU è in fase di 
attivazione e configurazione. 
Attendi ancora qualche minuto e 
potrai sfruttare al meglio tutte le 
sue funzionalità.

Riprova

Sistema in attivazione

1.2 Funzionamento via App

1.2.1 Programmi preimpostati
Tramite l’app è possibile selezionare quattro programmi: “Automatico”, “Buonanotte”, “Fuori Casa”, “Off”.

• Programma AUTO
Quando è attivo questo programma, l’apparecchio funziona 
alla velocità V2.
Sono attive tutte le funzioni automatiche, modalità notte 
compresa.

• Programma BUONANOTTE
Se si attiva questo programma l’apparecchio funziona 
alla velocità MINIMA (V1), allo scopo di ridurre il rumore 
generato, indipendentemente dalla fascia oraria impostata 
precedentemente per la modalità notte (vedere il paragrafo 
“Creare il proprio ambiente”).
Nota: La fascia oraria nella quale il recuperatore 
funziona in automatico nella modalità notte / silenziosa 
può essere modificata cliccando sul tasto delle 
impostazioni e sul pulsante “Il tuo Sistema HRU”.

Oggi, fuori, la qualità 
dell’aria è ottima!

Servizi

Programmi

Buonanotte

I tuoi dispositivi

NotificheHome

Auto

Oggi, fuori, la qualità 
dell’aria è ottima!

Servizi

Programmi

Buonanotte

I tuoi dispositivi

NotificheHome

Auto

Impostazioni
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• Programma “Fuori Casa”
Una volta cliccato il pulsante “Fuori Casa” appare una 
schermata che permette di impostare il periodo di tempo 
dopo il quale il programma sarà disattivato (per lasciarlo 
sempre attivo selezionare ‘Mai’).

Nota: Se l’utente si allontana di almeno 500m 
dall’ambiente dove il sistema è installato, comparirà  
sull’App una notifica che ricorda di attivare il 
programma “Fuori Casa”.

Oggi, fuori, la qualità 
dell’aria è ottima!

Servizi

Programmi

I tuoi dispositivi

NotificheHome

Fuori Casa

Servizi NotificheHome

La modalità Fuori Casa deve 
disattivarsi automaticamente 

dopo:

Procedi

Mai

Funzionamento
• Quando interviene la modalità “Fuori Casa”, per 15 minuti il recuperatore funziona alla velocità V2 di default (funzione 

lavaggio).
• Successivamente l’apparecchio passerà alla velocità della modalità vacanza (V1-30%).
Nota: il periodo di tempo impostato in precedenza è comprensivo dei 15 minuti di funzionamento dell’apparecchio 
alla velocità 2 (funzione di lavaggio).

V2
15’

Oggi, fuori, la qualità 
dell’aria è ottima!

Servizi

Programmi

I tuoi dispositivi

NotificheHome

Fuori Casa

Oggi, fuori, la qualità 
dell’aria è ottima!

Servizi

Programmi

I tuoi dispositivi

NotificheHome

Fuori Casa

V2 VACANZA (V1-30%)

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU
19°C

16°C

4°C

5°C

Attivo/disattivo

Velocità

Temperatura interna

  Temperatura mandata

Temperatura esterna

Temperatura scarico
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• Programma “OFF”
Il recuperatore si spegne. 
Nota: Ogni volta che tramite l’App “VORTICE HRU” si spegne l’apparecchio (selezionare il pulsante “Off” sulla App), il 
motore di estrazione (Exh) continua a funzionare per 2 minuti alla velocità massima per smaltire l’eventuale condensa 
accumulata.

Nota 1
Il recuperatore si spegne anche nei seguenti casi:
• Tramite il pulsante “Attivo / Disattivo” - vedere in seguito la sezione “funzionamento 

manuale”.
• In automatico quanto interviene il controllo automatico delle temperature esterne. 

Vedere in seguito la descrizione della funzione.

Nota 2
Il recuperatore riprende il funzionamento solo nel caso di:
• Un intervento dell’utente che seleziona un programma o attiva il funzionamento manuale 

tramite l’app o il display HMI.
• Quando si riverificano le condizioni descritte nella sezione “Controllo automatico 

temperature esterne” (vedi di seguito) nel caso dello spegnimento automatico del 
recuperatore.

Oggi, fuori, la qualità 
dell’aria è ottima!

Servizi

Programmi

I tuoi dispositivi

NotificheHome

Fuori Casa

1.2.2 Funzioni automatiche

• Funzionamento con “BRA.VO S” - sensore della qualità dell’aria interna (IAQ) 
È possibile associare al sistema il prodotto “BRA.VO S” di VORTICE o un altro sensore della qualità dell’aria interna (IAQ).
1. Si esegue il controllo dell’indice di qualità dell’aria AQI (“BRA.VO S”) o del valore di CO2 (nel caso di abbinamento con 

un altro sensore) ogni 15 minuti partendo dalla mezzanotte.
2. Al superamento del valore di soglia dell’indice AQI (pari a 150) rilevato da “BRA.VO S” o al superamento della soglia di 

C02 di 1200ppm (nel caso di abbinamento con altro sensore), il recuperatore passa alla velocità massima. 
3. Il superamento del valore soglia viene segnalato su “BRA.VO S” con la luce LED che diventa gialla (da blu). 
4. Se dopo 60 minuti la situazione non viene risolta, il sistema ripristina il programma “AUTO” per due ore, dopodiché si 

ripete il controllo dell’indice AQI (BRA.VO S) o del valore di C02 (altro sensore).

Nota:  Per configurare il sensore entrare nella scheda “Servizi” dell’app “VORTICE HRU”, selezionare il sensore da 
collegare (ad esempio il “BRA.VO S” di VORTICE) e seguire la procedura indicata.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Servizi Home Notifiche

• Controllo automatico temperature esterne
Quando è installata una weather station esterna il sistema rileva la temperatura outdoor. Il controllo della temperatura 
avviene ogni due ore, a partire da mezzanotte (ora UTC).
Sono impostate due soglie di intervento a seconda delle temperature rilevate:
• Temperature rigide: Se la temperatura è esterna è uguale o inferiore a -15°C l’apparecchio si spegne. L’apparecchio 

riprende il funzionamento quando la temperatura esterna è uguale o superiore a -7°C.
• Temperature torride: Se la temperatura esterna è uguale o superiore a 42°C l’apparecchio si spegne. L’apparecchio 

riprende il funzionamento quando la temperatura è uguale o inferiore a 37°C.

• Intervento del servizio di monitoraggio atmosferico (solo con programma “Fuori Casa” selezionato)
Quando è disponibile, il servizio di monitoraggio atmosferico modifica il funzionamento standard del programma “Fuori 
Casa” in base al livello di inquinamento dell’ambiente esterno.
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Funzionamento
Se il recuperatore sta funzionando con il programma “Fuori Casa” selezionato, si esegue il controllo degli inquinanti rilevati 
dal servizio di monitoraggio atmosferico ogni 15 minuti, a partire da mezzanotte (ora UTC).
La scala dei valori del servizio di monitoraggio esprime la qualità dell’aria in percentuale: più è alta più l’aria è buona.

Si verificano due casi:
1. Se la qualità dell’aria è buona, il funzionamento è identico al programma “Fuori Casa”.
2. Se la qualità dell’aria dell’ambiente esterno è inquinata, si verificano le condizioni seguenti:

• Il recuperatore si spegne per 60 minuti.
• Per un tempo di 60 minuti il recuperatore funziona come da programma “Fuori Casa”.
• Il ciclo si ripete per un tempo di sei ore, dopo il quale il sistema ricontatta il servizio di monitoraggio atmosferico.

• “OFFLINE” - disconnessione di rete
Il recuperatore va in modalità “OFFLINE” quando si verifica l’interruzione della rete Wi-Fi o dell’alimentazione.

Interruzione connessione Wi-Fi:
Quando si verifica l’interruzione della rete Wi-Fi, trascorsi dai 5 ai 15 minuti dalla pressione di un tasto, la schermata 
dell’app è oscurata (vedi figura seguente) e un punto esclamativo (!) appare di fianco a “H”.
Nota: se non si preme un tasto sull’app, la schermata verrà oscurata dopo un’ora.

Interruzione alimentazione:
La schermata oscurata e il punto esclativo (‘!’) a fianco del simbolo del 
recuperatore  (‘H’) compaiono dopo circa un’ora (vedi figura a fianco).

• Aggiornamento firmware automatico (OTA - Over The Air)
Se viene rilasciata una nuova versione del firmware, i prodotti vengono aggiornati 
automaticamente.
Nota: Se per qualsiasi motivo si perde la connessione alla rete Wi-Fi, il 
recuperatore continua a funzionare e potrà essere controllato dal display HMI.

H
!

Oggi, fuori, la qualità 
dell’aria è ottima!

Servizi

Programmi

I tuoi dispositivi

NotificheHome

Auto Buonanotte

• Funzionamento manuale
L’utente può interrompere ogni programma cliccando 
sulla parte evidenziata intervenendo sulla velocità di 
funzionamento o spegnendo o accendendo il dispositivo 
con il pulsante “Attivo/Disattivo”. Il funzionamento manuale 
rimane attivo per quattro ore e può essere attivato anche 
tramite HMI quando disponibile.

Nota: Quando è attiva la modalità “Nofrost” 
compare un punto esclamativo (!) a fianco del 
simbolo del recuperatore (“H”) e nella schermata del 
funzionamento manuale la notifica corrispondente:

19°C

16°C

4°C

5°C

Oggi, fuori, la qualità 
dell’aria è ottima!

Servizi

Programmi

I tuoi dispositivi

NotificheHome

Auto Buonanotte

Attivo/disattivo

Velocità

Oggi, fuori, la qualità 
dell’aria è ottima!

Servizi

Programmi

I tuoi dispositivi

NotificheHome

Auto Buonanotte

18°C

12°C

-4°C

-1°C

Attivo/disattivo

Velocità

Modalità Nofrost attiva

Temperatura interna

Temperatura mandata

Temperatura esterna

Temperatura scarico

Temperatura interna

Temperatura mandata

Temperatura interna

Temperatura scarico
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1.2.3 Risoluzione errori dispositivo

Procedura risoluzioni problemi
1. In caso di un’eventuale guasto al sistema, un punto esclamativo (!) appare a fianco del simbolo del recuperatore (“H”).
2. Cliccando sul pulsante “notifiche”, si apre lo storico delle notifiche del sistema.
3. Selezionando la notifica di errore si accede alla descrizione dell’errore.
4. Una volta risolto il problema, appare la schermata che avverte che il recuperatore ha ripreso a funzionare.
5. Il simbolo di errore (!) scompare dalla schermata principale.

1 2 3

H
!

Buonanotte

Oggi, fuori, la qualità 
dell’aria è ottima!

Servizi

Programmi

I tuoi dispositivi

NotificheHome

Fuori Casa

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Dispositivo in errore 
Hru - errore interno

Controllo manuale del sistema 
Disattivato

Controllo manuale del sistema 
Attivato

Errore dispositivo risolto 
Hru è tornato operativo

Dispositivo in errore 
Hru - errore interno

Errore dispositivo risolto 
Hru è tornato operativo

Centro notifiche

Servizi NotificheHome

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Dispositivo in errore
23-02-2022 10:54

Hru - errore interno (code: 005). 
Controllare il pannello del 
dispositivo.

4 5
3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Errore dispositivo risolto
23-02-2022 11:01

Hru è tornato operativo: puoi 
interagire di nuovo con il sistema.

H

Buonanotte

Oggi, fuori, la qualità 
dell’aria è ottima!

Servizi

Programmi

I tuoi dispositivi

NotificheHome

Fuori Casa
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1.2.4 Codici errore

Codici errore Descrizione Causa Soluzione

Errore 03 Errore download file JSON Aspettare che il sistema risolve il 
problema.

Errore 04 Errore di comunicazione 
modulo IoT

Provare a riconfigurare il sistema.
Se il problema persiste contattare 
il Servizio Assistenza Autorizzato 

VORTICE.

Errore 05 Errore hardware Guasto sensore 
temperatura aria interna

Contattare un Centro Assistenza 
Autorizzato VORTICE per la 

sostituzione della sonda

Errore hardware Guasto sensore 
temperatura aria esterna

Contattare un Centro Assistenza 
Autorizzato VORTICE per la 

sostituzione della sonda

Errore hardware Guasto sensore 
temperatura aria espulsa

Contattare un Centro Assistenza 
Autorizzato VORTICE per la 

sostituzione della sonda

Errore hardware
Guasto sensore 

temperatura aria di 
mandata

Contattare un Centro Assistenza 
Autorizzato Vortice per la 
sostituzione della sonda

Errore 06 Allarme No-Frost
Il recuperatore è in blocco.  

É in corso la funzione di 
“no-frost timeout”.

Aspettare un’ora e verificare 
che il sistema ha riattivato il 

recuperatore.

Errore 07 Allarme temperatura di 
mandata troppo bassa T Sup<5°C Avviene con blocco della macchina 

(reset manuale).
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1 Control via “VORTICE HRU” app
1.1 App configuration

1.1.1 Account creation
After downloading the App from the App Store or Google Play, before proceeding with the configuration make sure you are 
connected to the Wi-Fi network of the room,where the heat recovery unit is installed.

1. Open the App. 2. Start the registration 
process by clicking on 
“Sign up”.

3. Fill in the form. The 
password must contain 
at least one upper 
case character, a 
special character and a 
numerical value. Click 
on “Sign up”.

4. Enter the confirmation 
code you received 
by email and click on 
“Confirmation”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Sign in

Forgot password?

Don’t have an account yet?

Sign up

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

First name *

Last name *

Email *

Password *

Registration

Sign up

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Enter the confirmation code received by 
email to complete sign up.

Confirmation code

Haven’t received the code yet? 
Wait a few minutes or 

REQUEST A NEW CODE

Confirm sign up

Confirmation

1.1.2 Configuration

5. Click on “Let’s get started”. 6. Assign a name to the 
system (for example: 
“Home”, “Office”, etc.) and 
click on “Proceed”.

7. Activate geolocation and 
click “allow” to detect 
the location of the HRU 
system. Then click on 
“Proceed”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Before you start read the instructions 
carefully, you may need to perform some 
actions on products to prepare them for 
configuration and complete your plant.
Are you ready?

Are you ready to install your HRU 
system?

Welcome

Let’s get started

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Name

Name your HRU system

System name

Proceed

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Help us recognizing where your 
system is located

Activate location: allow VORTICE HRU 
to use your location to provide you with 
its services including air quality.

Location saved

Location

Proceed
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1.1.3 Creating your own environment
As a first step, set the night mode and customise your environment.

8. Set the time range that will 
coincide with night mode 
(silent), selecting a start 
and end time, then click 
“Proceed”.

9. Create your own virtual 
room corresponding to the 
room where the recovery 
unit is installed and click 
on “Create New”. Then 
click on “Proceed”.

10. Choose the type of room 
between Standard and 
Comfort (recommended 
for the sleeping area), 
enter the corresponding 
name and click on 
“Proceed”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Your HRU system will be 
automatically set to silent mode 

at this time.

End

Begin

Night Mode

Proceed

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

You have no rooms.

Create virtual rooms that match the 
environment you installed your HRU 
devices.

Create new

Rooms

Proceed

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Select a type and name the room.

WARNING: for Bedrooms you can select 
the type Comfort that improves the 
experience during the night time slot.

Choose the type

Room

Proceed

1.1.4 Customising your device
Connect the recovery unit to the home network.

11. Assign a name to 
the recovery unit and 
click on “Proceed”. 
Example Hru.

12. Connect the recovery 
unit to the network and 
click “Select the device 
network”. Note: get 
close to the Wi-Fi 
module and hold down 
the pairing button until 
the LED flashes blue.

PA
IR
IN
G

PAIRING

LED LIGHT

PAIRING BUTTON

WALL-MOUNTED AND SEMI-RECESSED 
VERSION

RECESSED VERSION

LED LIGHT

PAIRING BUTTON

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likesCucina

Name your HRU device, so you’ll be 
able to recognize it later.

Office

Hru

Product name

Select the room:

Product

Proceed

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Before proceeding, you must keep the 
pairing button pressed until the blue 

LED flashes.

Select the device network

To continue the configuration you must 
select the WiFi network generated by 
your device in order to provide it with 
the credentials to access the home 
network. Select the device from the 

visible networks, wait a few seconds for 
your phone to connect correctly and then 

return to this screen. Follow the next 
steps carefully.
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13. Select the VORTICE - 
HRU network. The three 
digits and the letter after 
“HRU” uniquely identify 
the network.

14. Select “Continue”. 15. Enter the name (SSID) and 
password of the network 
to which the recovery unit 
will connect and click on 
“Proceed”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

MY NETWORKS

VORTICE-HRU-503c

Settings

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

VORTICE-HRU,
attendi qualche secondo
affinchè il tuo telefono si

colleghi correttamente e poi torna
a questa schermata. Segui i 

prossimi passi con attenzione!

After selecting the device network, 
the configuration continues to provide 

access credentials to your home 
network.

...the credentials to access the home 
network. Select the device from the 

visible networks, wait a few seconds for 
your phone to connect correctly and then 

return to this screen. Follow the next 
steps carefully.

Select the device network

Continue

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

HRU has been associated with your 
device and we’re ready to insert it into 
your Wi-Fi network.

Caution: check that credentials used 
are correct, otherwise you will have to 
repeat the configuration process from 
the beginning.

Type of security *

Proceed

Room

16. Once you have provided your credentials, reselect your home network by clicking on 
“Select home network”. Then click on “Continue”.

17. Click “Add” to add the 
recovery unit to the 
network.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Now that you provided the device 
with home  network credentials, you 

must come back to that selecting from 
those visible to resume the system 

configuration.

Once connected to the home network 
again, you can continue configuring the 

HRU system.

Continue

Select your home 
network

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

MY NETWORKS

Settings

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Now that you provided the device 
with home  network credentials, you 

must come back to that selecting from 
those visible to resume the system 

configuration.

Once connected to the home network 
again, you can continue configuring the 

HRU system.

Continue

Select your home 
network

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Here is the list of configured 
products now on your Wi-Fi 
network. Select the product you 
want to add.

Does the device not appear in the list? 
Try reloading

AddVORTICE-HRU-503c

Did you get an error message? 
Something may have gone wrong!

Repeat your device configuration from 
beginning. If you still have problems 
please see the FAQ section.

Registration

Reload
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18. Wait for the recovery unit to be registered on the cloud 
and click on “Proceed”.

19. Complete the registration of all connected recovery 
units before proceeding with activation of the HRU 
System (click on “Activate system”).

Please wait. Registering 
HRU product on the 

cloud...

Registration

Congratulations, the 
registration process was 

successful!

Registration

Proceed

Before activating HRU System, 
to ensure its correct operation, 
complete the registration of all the 
devices on your system.

You have configured:

Activation

Activate the system

Your HRU System is being 
activated and configured. Wait a 
few more minutes and you will be 
able to make the most of all its 
features.

Retry

System is going on line

1.2 Operation via App

1.2.1 Pre-set programs
Four programs can be selected via the App: “Automatic”, “Goodnight”, “Away from Home”, “Off”.

• AUTO program
When this program is active, the appliance operates at 
speed V2.
All automatic functions are active, including night mode.

• GOODNIGHT Program
When this program is activated, the device runs at MINIMUM 
speed (V1), in order to reduce the noise generated, 
regardless of the time range previously set for night mode 
(see paragraph “Creating your own environment”).
Note: The time range in which the heat recovery unit 
operates automatically in night / silent mode can be 
changed by clicking on the settings button and on 
“Your HRU System” button.

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Goodnight

Your devices

NotificationsHome

Auto

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Goodnight

Your devices

NotificationsHome

Auto

Settings
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• AWAY program
Once you have clicked on the “Away” button, a screen 
appears that allows you to set the period of time after 
which the program will be deactivated (to always leave it 
on, select “Never”).

Note: If the user moves at least 500m away from the 
room where the system is installed, a notification 
on the App will appear reminding you to activate the 
“Away” program.

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away

Services NotificationsHome

Away Mode will be deactivated 
automatically after:

Proceed

Never

Operation
• When “Away” mode is activated, the recovery unit runs for 15 minutes at V2 default speed (washing function).
• Then the recovery unit runs at “Holiday” mode speed (V1-30%).
Note: the previously set time period includes the 15 minutes of the device operating at V2 speed (washing function).

V2
15’

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away

V2 HOLIDAY (V1-30%)

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU
19°C

16°C

4°C

5°C

Active/Inactive

Speed

Internal temperature

Supply temperature

External temperature

Exhaust temperature
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• “OFF” program
The recovery unit switches off.
Note: Every time the appliance is turned off via the “VORTICE HRU” App (select the “Off” button on the App), the extraction 
motor (Exh) will run for 2 minutes at maximum speed to dispose any accumulated condensation.

Note 1
The recovery unit also switches off in the following cases:
• By means of the “On / Off” button - see the “Manual operation” section below.
• In automatic mode when automatic control of the outdoor temperatures intervenes. See 

the description of the function below.

Note 2
The recovery unit only resumes operation in the event of:
• The user selects a program or activates manual operation via APP or HMI display.
• Upon reappearance of the conditions described in the section “Automatic outdoor 

temperature control” (see below) in the case of the automatic shut-down of the recovery 
unit.

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away

1.2.2 Automatic functions

• Operation with “BRA.VO S” - indoor air quality (IAQ) sensor
It is possible to add to the system a “BRA.VO S” product by VORTICE or another indoor air quality (IAQ) sensor.
1. The air quality index AQI (“BRA.VO S”) or the CO2 value (other sensor) is checked every 15 minutes starting at midnight.
2. When the AQI index threshold value (equal to 150) detected by “BRA.VO S” is exceeded or when the 1200ppm C02 

threshold (other sensor) is exceeded, the heat recovery unit will run to maximum speed.
3. When the threshold value is exceeded, the LED light on “BRA.VO S” turns yellow (from blue).
4. If the situation is not resolved after 60 minutes, the system resets the “AUTO” program for two hours, after which the AQI 

index (BRA.VO S) or C02 value (other sensor) check is repeated.

Note: To configure the sensor, go to the “Services” tab on the APP “VORTICE HRU”, select the sensor to be 
connected (for example “BRA.VO S by VORTICE) and follow the procedure indicated.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Services Home Notifications

• Automatic outdoor temperature control
The system can detect the outdoor temperature when an external Weather Station is installed. The temperature is checked 
every two hours, starting at midnight (UTC time).
Two action thresholds are set depending on the temperatures detected:
• Very low temperatures: The device switches off if the temperature outside is equal to or lower than -15°C. The device 

resumes operation when the outside temperature is equal to or higher than -7°C.
• Very hot temperatures: The device switches off if the temperature outside is equal to or higher than 42°C. The device 

resumes operation when the temperature is equal to or lower than 37°C.

• Triggering of the atmospheric monitoring service (only when the “Away” program is selected)
When available, the atmospheric monitoring service modifies the standard operation of the “Away” program according to 
the pollution level of the outdoor environment.
Operation
If the heat recovery unit is running with the “Away” program selected, the pollutants detected by the atmospheric monitoring 
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service are checked every 15 minutes, starting at midnight (UTC time).
The scale of values of the monitoring service expresses the air quality in percentage: the higher it is, the better the air is.

Two cases can occur:
1. If the air quality is good, the operation is identical to the “Away” program.
2. If the air quality of the outside environment is polluted, the following conditions occur:

• The recovery unit switches off for 60 minutes.
• The recovery unit works as in the “Away” program for 60 minutes.
• The cycle is repeated for six hours, after which the system contacts the atmospheric monitoring service again.

• “OFFLINE” - network disconnection
The heat recovery unit goes into “OFFLINE” mode when there is an interruption of the Wi-Fi network or power supply.

Wi-Fi connection interruption:
When the Wi-Fi network is interrupted, after 5 to 15 minutes after pressing a button, the App screen is grey shaded (see 
figure below) and an exclamation point (!) Appears next to “H”.
Note: if you do not press a button on the App, the screen will be shaded after one hour.

Power failure:
The grey shaded screen and the exclamation point (‘!’) next to the recuperator 
symbol (‘H’) appear after about an hour (see figure alongside).

• Automatic firmware update (OTA - Over The Air)
If a new firmware version is released, the products are automatically updated.
Note: If for any reason the Wi-Fi network is lost, the heat recovery unit continues 
to operate and can be controlled from the HMI display. H

!

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Auto Goodnight

• Manual operation
The user can interrupt each program by clicking on the 
highlighted part, adjusting the operating speed or switching 
the unit off or on with the “On/Off” button. Manual operation 
remains active for four hours and can also be activated via 
the HMI when available (see HMI operation described in 
more detail below).

When “Nofrost” mode is active, an exclamation point 
(!) appears next to the recuperator symbol (“H”) and 
the corresponding notifications are displayed on the 
manual operation screen.

19°C

16°C

4°C

5°C

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Auto Goodnight

Active/Inactive

Speed

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Auto Goodnight

18°C

12°C

-4°C

-1°C

Active/Inactive

Speed

Nofrost

Internal temperature

Supply temperature

External temperature

Exhaust temperature
Internal temperature

Supply temperature

External temperature

Exhaust temperature
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1.2.3 Device troubleshooting

Troubleshooting procedure
1. In the event of a system fault, an exclamation mark (“!”) will appear next to the the heat recovery unit symbol (“H”).
2. Click on the “notifications” button to open the system’s notification history.
3. Selecting the error notification takes you to a description of the error.
4. Once the problem has been solved, a screen appears indicating that the heat recovery unit has resumed operation.
5. The error symbol (“!”) disappears from the main screen.

1 2 3

H
!

Goodnight

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Device in error 
Hru - internal error

System in manual mode 
Disabled

System in manual mode 
Activated

Device error solved 
Hru is back up and running

Device in error 
Hru - internal error

Device error solved 
Hru is back up and running

Notification center

Services NotificationsHome

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Device in error
23-02-2022 10:54

Hru - internal error (code: 005). 
Check device panel.

4 5
3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Device error solved
23-02-2022 11:01

Hru is back up and running: you 
can interact with the system 
again.

H

Goodnight

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away
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1.2.4 Error codes

Error code Description Cause Solution

Error 03 JSON file download error Wait for the system to resolve the 
problem.

Error 04 IoT module communication 
error

Try reconfiguring the system. If 
the problem persists, contact a 
VORTICE Authorized Service 

Center.

Error 05 Hardware error Indoor air temperature 
sensor failure

Contact an Authorized VORTICE 
Assistance Center to replace the 

probe

Hardware error Outdoor air temperature 
sensor failure

Contact an Authorized VORTICE 
Assistance Center to replace the 

probe

Hardware error Exhaust air temperature 
sensor failure

Contact an Authorized VORTICE 
Assistance Center

to replace the probe

Hardware error Supply air temperature 
sensor failure

Contact an Authorized VORTICE 
Assistance Center to replace the 

probe

Error 06 No-Frost Alarm
The heat recovery unit is 
in lockout; the “no-frost 

timeout” function is running.

Wait for one hour and check that 
the system has reactivated the 

heat recovery unit.

Error 07 Supply temperature alarm 
too low T Sup<5°C Occurs with machine block

(manual reset).
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1 Contrôle via application “VORTICE HRU”
1.1 Configuration application

1.1.1 Création compte
Après avoir téléchargé l’application “VORTICE HRU” sur App Store ou Google Play, avant de procéder à la configuration, 
assurez-vous d’être connecté au réseau Wi-Fi de l’environnement où le récupérateur de chaleur est installé.

1. Ouvrir l’app. 2. Commencez l’enregi-
strement en cliquant sur 
“S’enregistrer”.

3. Remplissez le formu-
laire. Le mot de passe 
doit contenir au moins 
une lettre majuscule, 
un symbole spécial et 
un chiffre. Cliquez sur 
“S’enregistrer”.

4. Saisissez le code de con-
firmation reçu par e-mail 
et cliquez sur “Confirmer”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Conexion

Vous avez oublié votre mot de passe?

Vous n’avez pas encore de compte?

Registre

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Prénom *

Nom de famille *

Email *

Mot de passe *

Enregistrement

Registre

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Entrez le code de confirmation que 
vous avez reçu par e-mail pour terminer 

l’enregistrement.

Code de confirmation

Vous n’avez toujours pas reçu le code? 
Veuillez attendre quelques minutes ou 
DEMANDER UN NOUVEAU CODE

Confirmer l’inscription

Confirmer

1.1.2 Configuration

5. Cliquez sur “Commencer”. 6. Donnez un nom au sy-
stème (par exemple : “Mai-
son”, “Bureau”, etc..) puis 
cliquez sur “Poursuivre”.

7. Activez la géolocalisation 
et cliquez sur “autoriser” 
pour relever la position 
du système HRU. Puis 
cliquez sur “Poursuivre”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Avant de commencer, lisez 
attentivement les instructions, vous 
devrez effectuer certaines actions 
sur les produits pour les préparer à 
la configuration et compléter votre 
système.
Etes-vous prêt?

Êtes-vous prêt à installer votre 
système HRU?

Bienvenue

Commençons

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Nom

Nommez votre système HRU

Nom du système

Procédez

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Aidez-nous à reconnaître 
l’emplacement de votre système

Activer la localisation: permet à 
VORTICE HRU d’utiliser votre 
localisation pour vous fournir ses 
services, notamment en matière de 
qualité de l’air.

Emplacement 
sauvegardé

Emplacement

Procédez
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1.1.3 Créer son environnement
Premièrement, programmez la modalité nuit et personnalisez votre environnement.

8. Réglez la plage horaire 
qui coïncidera avec le 
mode nuit (silencieux) en 
sélectionnant une heure 
de début et de fin, puis 
cliquez sur “Poursuivre”.

9. Créez votre pièce virtuelle 
correspondant à l’environ-
nement où le récupérateur 
est installé et cliquez sur 
“Créer Nouvelle”. Puis 
cliquez sur “Poursuivre”.

10. Choisissez le type d’envi-
ronnement entre Standard 
et Confort (conseillé pour 
la zone nuit), saisissez 
le nom correspondant et 
cliquez sur “Poursuivre”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Votre système HRU sera 
automatiquement mis en mode 

silencieux pendant le temps 
suivant.

Fin

Début

Mode nuit

Procédez

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Vous n’avez pas de 
pièces.

Créez des pièces virtuelles qui 
correspondent aux environnements 
dans lesquels vous avez installé vos 
dispositifs HRU.

CRÉER UN 
NOUVEAU

Pièces

Procédez

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Sélectionnez le type et nommez la pièce.

Attention: pour une chambre à coucher, 
vous pouvez sélectionner le type Confort 
qui améliore l’expérience pendant la 
tranche horaire de nuit.

Choisissez le type

Pièce

Procédez

1.1.4 Personnaliser son dispositif
Connectez le récupérateur au réseau de la maison.

11. Attribuez un nom au 
récupérateur et cliquez 
sur “Poursuivre”. Exem-
ple : Hru.

12. Connectez le récupérate-
ur au réseau et cliquez 
sur “Sélectionner le 
réseau de l’appareil”. 
Note: approchez-vous 
du module Wi-Fi et 
maintenez la touche 
d’appairage appuyée 
jusqu’à ce que la LED 
clignote en bleu.

PA
IR
IN
G

PAIRING

LUMIÈRE LED

BOUTON 
D’APPAIRAGE

VERSION MURALE ET SEMI-ENCASTRÉE

VERSION ENCASTRÉE

LUMIÈRE LED

BOUTON 
D’APPAIRAGE

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likesCucina

Donnez un nom à votre appareil HRU 
pour pouvoir le reconnaître plus tard.

Bureau

Hru

Nom du produit:

Sélectionnez la pièce:

Produit

Procédez

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Avant de continuer, vous devez 
maintenir le bouton d’appairage enfoncé 
jusqu’à ce que le voyant bleu clignote.

Sélectionnez le réseau de 
l’appareil

Pour continuer la configuration, vous 
devez sélectionner le réseau WiFi 

généré par votre appareil afin de lui 
fournir les informations d’identification 
pour accéder au réseau domestique. 

Sélectionnez l’appareil parmi les 
réseaux visibles, attendez quelques 
secondes que votre téléphone se 

connecte correctement puis revenez 
à cet écran. Suivez attentivement les 

étapes suivantes.
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13. Sélectionnez le réseau 
VORTICE-HRU. Les trois 
chiffres et la lettre après 
“HRU” identifient le réseau 
de manière univoque.

14. Sélectionnez “Continuer”. 15. Saisissez le nom (SSID) et 
le mot de passe du réseau 
auquel le récupérateur se 
connecte et cliquez sur 
“Poursuivre”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

MY NETWORKS

VORTICE-HRU-503c

Settings

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

VORTICE-HRU,
attendi qualche secondo
affinchè il tuo telefono si

colleghi correttamente e poi torna
a questa schermata. Segui i 

prossimi passi con attenzione!

Après avoir sélectionné le réseau de 
l’appareil, la configuration continue de 
fournir des informations d’identification 

d’accès à votre réseau domestique.

...les informations d’identification 
pour accéder au réseau domestique. 

Sélectionnez l’appareil parmi les 
réseaux visibles, attendez quelques 
secondes que votre téléphone se 

connecte correctement puis revenez 
à cet écran. Suivez attentivement les 

étapes suivantes.

Sélectionnez le réseau de 
l’appareil

Continuer

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

HRU a été associé à votre appareil et 
nous sommes prêts à l’insérer dans 
votre réseau Wi-Fi.

Attention : vérifiez que les informations 
d’identification sont correctes, sinon 
vous devrez recommencer le processus 
de configuration.

Type de sécurité *

Procédez

Pièce

16. Une fois les identifiants fournis, sélectionnez à nouveau le réseau de la maison en 
cliquant sur “Sélectionnez le réseau de la maison”. Cliquez ensuite sur “Continuer”.

17. Pour ajouter le 
récupérateur au réseau, 
cliquez sur “Ajouter”.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Maintenant que vous avez fourni 
à l’appareil les informations 

d’identification du réseau domestique, 
vous devez revenir à cette sélection 

parmi celles visibles pour reprendre la 
configuration du système.

Une fois connecté à nouveau au 
réseau domestique, vous pouvez 

continuer à configurer le système HRU.

Continuer

Sélectionnez votre 
réseau domestique

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

MY NETWORKS

Settings

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Maintenant que vous avez fourni 
à l’appareil les informations 

d’identification du réseau domestique, 
vous devez revenir à cette sélection 

parmi celles visibles pour reprendre la 
configuration du système.

Une fois connecté à nouveau au 
réseau domestique, vous pouvez 

continuer à configurer le système HRU.

Continuer

Sélectionnez votre 
réseau domestique

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Voici la liste des produits que 
vous avez configurés et qui sont 
maintenant dans votre Wi-Fi. 
Sélectionnez le produit que vous 
voulez ajouter.

L’appareil n’apparaît pas dans la liste? 
Essayez de recharger

AjouterVORTICE-HRU-503c

Vous avez eu un message d’erreur? 
Quelque chose a peut-être mal tourné!

Retournez au début de la configuration 
de votre appareil. Si vous avez des 
problèmes, veuillez consulter la FAQ.

Enregistrement

Rechargez
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18. Attendez l’enregistrement du récupérateur sur cloud et 
cliquez sur “Poursuivre”.

19. Complétez l’enregistrement de tous les récupérateurs 
connectés avant de procéder à l’activation du Système 
HRU (cliquez sur “Activer système”).

Veuillez patienter. Nous 
enregistrons le produit 

HRU sur le cloud...

Enregistrement

Félicitations, le processus 
d’enregistrement est 

réussi!

Enregistrement

Procédez

Avant de procéder à l’activation 
du système HRU, pour assurer un 
fonctionnement correct, terminez 
l’enregistrement de tous les 
appareils de votre système.

Avez-vous configuré:

Activation

Activer le système

Votre système HRU est en cours 
d’activation et de configuration. 
Attendez encore quelques 
minutes et vous pourrez profiter 
pleinement de toutes ses 
fonctionnalités.

Réessayez

Système en cours d’activation

1.2 Fonctionnement via App

1.2.1 Programmes prédéfinis
Il est possible de sélectionner quatre programmes via l’application : “Automatique”, “Bonne nuit”, “Hors de la maison”, “Off”.

• Programme AUTO
L’appareil fonctionne à la vitesse V2 quand ce programme 
est activé.
Toutes les fonctions automatiques sont activées, y compris 
le mode nuit.

• Programme BONNE NUIT
Si ce programme est activé, l’appareil fonctionne à la 
vitesse MINIMUM (V1), afin de réduire le bruit généré, 
indépendamment de la plage horaire précédemment 
définie pour le mode nuit (voir le paragraphe “Créer son 
environnement“).
Note : La plage horaire pendant laquelle le récupérateur 
fonctionne automatiquement en mode nuit/silencieux 
peut être modifiée en cliquant sur le bouton des 
paramètres, puis sur le bouton “Votre Système HRU”.

Aujourd’hui, à 
l’extérieur, la qualité de 
l’air est excellente!

Services

Programmes

Bonne nuit

Vos appareils

NotificationsAccueil

Auto

Aujourd’hui, à 
l’extérieur, la qualité de 
l’air est excellente!

Services

Programmes

Bonne nuit

Vos appareils

NotificationsAccueil

Auto

Paramètres
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• Programme “Hors de la maison”
Une fois le bouton “Hors de la maison” cliqué, un écran 
apparaît permettant de définir la durée après laquelle 
le programme sera désactivé. Pour le laisser activé en 
permanence, sélectionnez ‘Jamais’.

Note : Lorsque l’utilisateur s’éloigne d’au moins 500 
mètres de l’endroit où le système est installé, une 
notification apparaîtra sur l’application pour rappeler 
d’activer le programme “Hors de la maison”.

Aujourd’hui, à 
l’extérieur, la qualité de 
l’air est excellente!

Services

Programmes

Vos appareils

NotificationsAccueil

Absent

Services NotificationsAccueil

Le mode Absent devrait 
automatiquement s’éteindre 

après:

Procédez

Jamais

Fonctionnement
• Quand le mode “Hors de la maison” intervient, le récupérateur fonctionne à la vitesse V2 de défaut (fonction lavage) 

pendant 15 minutes.
• Ensuite, l’appareil passera à la vitesse du mode vacance (V1-30 %).
Note : la période de temps réglée précédemment comprend les 15 minutes de fonctionnement de l’appareil à la 
vitesse 2 (fonction de lavage).

V2
15’

Aujourd’hui, à 
l’extérieur, la qualité de 
l’air est excellente!

Services

Programmes

Vos appareils

NotificationsAccueil

Absent

Aujourd’hui, à 
l’extérieur, la qualité de 
l’air est excellente!

Services

Programmes

Vos appareils

NotificationsAccueil

Absent

V2 VACANCE (V1-30 %)

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU
19°C

16°C

4°C

5°C

Activer/Désactiver

Vitesse

Température intérieure

Température d’alimentation

Température extérieure

Température d’évacuation
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• Programme “OFF”
Le récupérateur s’éteint.
Note : Chaque fois que l’appareil est éteint via l’application “VORTICE HRU” (en sélectionnant le bouton “Off” sur 
l’application), le moteur d’extraction (Exh) continue de fonctionner pendant 2 minutes à la vitesse maximale afin d’évacuer 
toute condensation accumulée.

Note 1
Le récupérateur s’éteint aussi dans les cas suivants :
• Au moyen du bouton “Activer / Désactiver” - voir plus loin la section “fonctionnement 

manuel”.
• En mode automatique, quand le contrôle automatique des températures extérieures 

intervient. Voir plus loin la description de la fonction.

Note 2
Le récupérateur se remet à fonctionner seulement en cas de :
• Intervention de l’utilisateur qui sélectionne un programme ou active le fonctionnement 

manuel au moyen de l’application ou de l’écran HMI.
• Quand les conditions décrites à la section “Contrôle automatique températures 

extérieures” (voir ci-dessous) sont vérifiées, dans le cas de l’arrêt automatique du 
récupérateur.

Aujourd’hui, à 
l’extérieur, la qualité de 
l’air est excellente!

Services

Programmes

Vos appareils

NotificationsAccueil

Absent

1.2.2 Fonctions automatiques

• Fonctionnement avec “BRA.VO S” - capteur de qualité de l’air intérieur (IAQ)
Il est possible d’associer au système le produit “BRA.VO S” de VORTICE ou un autre capteur de qualité de l’air intérieur 
(IAQ).
1. Le contrôle de l’indice de qualité de l’air AQI (“BRA.VO S”) ou de la valeur de CO2 (dans le cas d’un couplage avec un 

autre capteur) est effectué toutes les 15 minutes à partir de minuit.
2. Lorsque la valeur seuil de l’indice AQI (égale à 150) détectée par “BRA.VO S” ou la valeur seuil de CO2 de 1200 ppm 

(dans le cas d’un couplage avec un autre capteur) est dépassée, le récupérateur passe à la vitesse maximale.
3. Le dépassement de la valeur seuil est signalé sur “BRA.VO S” par le voyant LED qui passe du bleu au jaune.
4. Si après 60 minutes la situation n’est pas résolue, le système rétablit le programme “AUTO” pendant deux heures, après 

quoi l’indice AQI (BRA.VO S) ou la valeur de CO2 (autre capteur) est à nouveau contrôlé.

Note :  Pour configurer le capteur, accédez à l’onglet “Services” de l’application “VORTICE HRU”, sélectionnez le 
capteur à connecter (par exemple le “BRA.VO S” de VORTICE) et suivez la procédure indiquée.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Services Accueil Notifications

• Contrôle automatique températures extérieures
Le système relève la température extérieure quand une station météo est installée en extérieur. Le contrôle de la température 
est réalisé toutes les deux heures, à partie de minuit (heure UTC).
Deux seuils d’intervention sont programmées en fonction des températures relevées :
• Températures rigides : L’appareil s’éteint si la température extérieure est égale ou inférieure à -15°C. L’appareil se 

remet à fonctionner quand la température extérieure est égale ou supérieure à -7°C.
• Températures torrides : L’appareil s’éteint si la température extérieure est égale ou supérieure à 42°C. L’appareil se 

remet à fonctionner quand la température extérieure est égale ou inférieure à 37°C.

• Intervention du service de surveillance atmosphérique (seulement avec programme “Hors de la maison” 
sélectionné)
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Quand il est disponible, le service de surveillance atmosphérique modifie le fonctionnement standard du programme “Hors 
de la maison” en fonction du niveau de pollution de l’environnement extérieur.
Fonctionnement
Si le récupérateur fonctionne avec le programme “Hors de la maison” activé, le contrôle des polluants détectés par le 
service de surveillance atmosphérique est effectué toutes les 15 minutes, à partir de minuit (heure UTC).
L’échelle des valeurs du service de surveillance exprime la qualité de l’air en pourcentage : plus le pourcentage est élevé 
plus la qualité de l’air est bonne.

Deux cas se présentent :
1. Si la qualité de l’air est bonne, le fonctionnement est identique au programme “Hors de la maison”.
2. Si la qualité de l’air n’est pas bonne et l’environnement pollué, les cas suivants se présentent :

• Le récupérateur s’éteint pendant 60 minutes.
• Le récupérateur fonctionne selon le programme “Hors de la maison” pendant 60 minutes.
• Le cycle se répète pendant une durée de six heures, après quoi le système reprend contact avec le service de 

surveillance atmosphérique.

• “OFFLINE” - déconnexion réseau
Le récupérateur se met en mode “OFFLINE” en cas de coupure du réseau Wi-Fi ou de l’alimentation.

Coupure connexion Wi-Fi :
Lorsque la connexion au réseau Wi-Fi est interrompue, entre 5 et 15 minutes après l’appui sur une touche, l’écran de 
l’application s’obscurcit (voir illustration suivante) et un point d’exclamation (!) apparaît à côté de “H”.
Note : l’écran s’assombrit après une heure si aucune touche n’est appuyée sur l’application.

Coupure de courant :
L’écran assombri et le point d’exclamation (‘!’) à côté du symbole du récupérateur 
(‘H’) apparaissent après environ une heure (voir la figure à côté).

• Mise à jour automatique du firmware (OTA - Over The Air)
Si une nouvelle version du firmware est publiée, les produits sont mis à jour 
automatiquement.
Note : Si pour quelque raison que ce soit la connexion au réseau Wi-Fi est 
perdue, le récupérateur continue de fonctionner et pourra être contrôlé depuis 
l’écran HMI.

H
!

Aujourd’hui, à 
l’extérieur, la qualité de 
l’air est excellente!

Services

Programmes

Vos appareils

NotificationsAccueil

Auto Bonne nuit
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• Fonctionnement manuel

L’utilisateur peut interrompre n’importe quel programme en 
cliquant sur la partie mise en évidence, en ajustant la vitesse 
de fonctionnement ou en allumant ou éteignant l’appareil 
avec le bouton “Activer/Désactiver”. Le fonctionnement 
manuel reste actif pendant quatre heures et peut également 
être activé via l’HMI lorsqu’il est disponible.

Remarque : Lorsque le mode “Nofrost” est activé, 
un point d’exclamation (!) apparaît à côté du 
symbole du récupérateur (“H”) et une notification 
correspondante s’affiche dans l’écran de 
fonctionnement manuel :

19°C

16°C

4°C

5°C

Aujourd’hui, à 
l’extérieur, la qualité de 
l’air est excellente!

Services

Programmes

Vos appareils

NotificationsAccueil

Auto Bonne nuit

Activer/Désactiver

Vitesse

Aujourd’hui, à 
l’extérieur, la qualité de 
l’air est excellente!

Services

Programmes

Vos appareils

NotificationsAccueil

Auto Bonne nuit

18°C

12°C

-4°C

-1°C

Activer/Désactiver

Vitesse

Nofrost

1.2.3 Résolution erreurs dispositif

Procédure résolutions problèmes
1. En cas de panne éventuelle du système, un point d’exclamation (!) apparaît à côté du symbole du récupérateur (“H”).
2. En cliquant sur le bouton “notifications”, l’historique des notifications du système s’ouvre.
3. On accède à la description de l’erreur en sélectionnant la notification d’erreur.
4. La page d’écran qui signale que le récupérateur fonctionne à nouveau s’affiche une fois le problème résolu.
5. Le symbole d’erreur (!) disparait de la page d’écran principale.

1 2 3

H
!

Bonne nuit

Aujourd’hui, à 
l’extérieur, la qualité de 
l’air est excellente!

Services

Programmes

Vos appareils

NotificationsAccueil

Absent

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Dispositif en erreur 
Hru - erreur interne

Vérification manuelle du système 
Désactivé

Vérification manuelle du système 
Activé

Erreur de périphérique résolue 
Hru est de nouveau opérationnel

Dispositif en erreur 
Hru - erreur interne

Erreur de périphérique résolue 
Hru est de nouveau opérationnel

Centre de notification

Services NotificationsAccueil

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Dispositif en erreur
23-02-2022 10:54

Hru - erreur interne (code: 005). 
Vérifier le panneau de l’appareil.

Température intérieure

Température intérieure

Température d’alimentation

Température d’alimentation

Température extérieure

Température extérieure

Température d’évacuation

Température d’évacuation
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4 5
3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Erreur de périphérique résolue
23-02-2022 11:01

Hru est de nouveau opérationnel: 
vous pouvez à nouveau interagir 
avec le système.

H

Bonne nuit

Aujourd’hui, à 
l’extérieur, la qualité de 
l’air est excellente!

Services

Programmes

Vos appareils

NotificationsAccueil

Absent

1.2.4 Codes erreur

Codes erreur Description Cause Solution

Erreur 03 Erreur download file JSON Attendre que le système résolve le 
problème.

Erreur 04 Erreur de communication 
module IoT

Essayez de reconfigurer le 
système. Si le problème persiste, 
contactez le Service d’Assistance 

Agréé VORTICE.

Erreur 05 Erreur hardware Panne capteur température 
air intérieur

Contactez un Centre d’Assistance 
Agréé VORTICE pour le 

remplacement de la sonde

Erreur hardware Panne capteur température 
air extérieur

Contactez un Centre d’Assistance 
Agréé VORTICE pour le 

remplacement de la sonde

Erreur hardware Panne capteur température 
air expulsé

Contactez un Centre d’Assistance 
Agréé VORTICE pour le 

remplacement de la sonde

Erreur hardware Panne capteur température 
air de soufflage

Contactez un Centre d’Assistance 
Agréé VORTICE pour le 

remplacement de la sonde

Erreur 06 Alarme No-Frost
Récupérateur en blocage.  

La fonction “no-frost 
timeout” est en cours.

Attendez une heure et vérifiez 
que le système ait réactivé la 

récupérateur.

Erreur 07 Alarme température de 
soufflage trop basse T Sup<5°C A lieu avec blocage de la machine 

(reset manuel).
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1 Control a través de la app “VORTICE HRU”
1.1 Configuración de la app

1.1.1 Creación de una cuenta
Tras descargar la app “VORTICE HRU” desde App Store o Google Play y antes de continuar con la configuración, asegúrese 
de estar conectado a la red Wi-Fi del ambiente donde está instalado el recuperador de calor.

1. Abrir la app. 2. Iniciar el registro ha-
ciendo clic en “Sign up” 
(Regístrate).

3. Rellenar el formulario. 
La contraseña debe 
contener al menos un 
carácter en mayúscula, 
un símbolo especial y un 
valor numérico. Hacer 
clic en “Sign up” (Regís-
trate).

4. Introducir el código de 
confirmación recibido por 
correo electrónico y hacer 
clic en “Confirmation” 
(Confirmar).

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Sign in

Forgot password?

Don’t have an account yet?

Sign up

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

First name *

Last name *

Email *

Password *

Registro

Sign up

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Enter the confirmation code received by 
email to complete sign up.

Confirmation code

Haven’t received the code yet? 
Wait a few minutes or 

REQUEST A NEW CODE

Confirm sign up

Confirmation

1.1.2 Configuración

5. Hacer clic en “Let’s get 
started” (Comenzamos).

6. Asignar un nombre al 
sistema (por ejemplo: 
“Casa”, “Oficina”, etc.) y 
hacer clic en “Proceed” 
(Proceder).

7. Activar la geolocalización 
y hacer clic en “allow” 
(permitir) para detectar 
la posición del sistema 
HRU. Luego hacer clic en 
“Proceed” (Proceder).

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Before you start read the instructions 
carefully, you may need to perform some 
actions on products to prepare them for 
configuration and complete your plant.
Are you ready?

Are you ready to install your HRU 
system?

Welcome

Let’s get started

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Nombre

Name your HRU system

System name*

Proceed

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Help us recognizing where your 
system is located

Activate location: allow VORTICE HRU 
to use your location to provide you with 
its services including air quality.

Location saved

Location

Proceed
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1.1.3 Crear tu propio ambiente
Como primer paso, configurar el modo noche y personalizar tu propio ambiente.

8. Establecer la franja hora-
ria que coincidirá con el 
modo noche (silencioso) 
seleccionando una hora 
de inicio y fin, luego hacer 
clic en “Proceed” (Proce-
der).

9. Crear tu propia habitación 
virtual correspondiente al 
ambiente en el que está 
instalada la unidad de 
recuperación y hacer clic 
en “Create New” (Crear 
nueva). Luego hacer clic 
en “Proceed” (Proceder).

10. Elegir el tipo de ambiente 
entre Estándar y Confort 
(recomendado para la 
zona de noche), introducir 
el nombre correspondien-
te y hacer clic en “Proce-
ed” (Proceder).

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Your HRU system will be 
automatically set to silent mode 

at this time.

Fin

Begin

Night Mode

Proceed

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

You have no rooms.

Create virtual rooms that match the 
environment you installed your HRU 
devices.

Create new

Rooms

Proceed

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Select a type and name the room.

WARNING: for Bedrooms you can select 
the type Comfort that improves the 
experience during the night time slot.

Choose the type

Room

Proceed

1.1.4 Personalizar tu dispositivo
Conectar el recuperador a la red de casa.

11. Asignar un nombre al 
recuperador y hacer clic 
en “Proceed” (Proceder). 
Ejemplo: Hru.

12. Conectar el recuperador 
a la red y hacer clic 
en “Select the device 
network” (Selecciona 
la red del dispositivo). 
Nota:  acercarse al 
módulo Wi-Fi y man-
tener presionado el 
botón de empareja-
miento (pairing) hasta 
que el led parpadee en 
azul.

PA
IR
IN
G

PAIRING

LUZ LED

BOTÓN DE 
EMPAREJAMIENTO 

(PAIRING)

VERSIÓN DE PARED Y 
SEMIEMPOTRABLE

VERSIÓN EMPOTRABLE

LUZ LED

BOTÓN DE 
EMPAREJAMIENTO 

(PAIRING)

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likesCucina

Name your HRU device, so you’ll be 
able to recognize it later.

Office

Hru

Product name

Select the room:

Product

Proceed

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Before proceeding, you must keep the 
pairing button pressed until the blue 

LED flashes

Select the device network

To continue the configuration you must 
select the WiFi network generated by 
your device in order to provide it with 
the credentials to access the home 
network. Select the device from the 

visible networks, wait a few seconds for 
your phone to connect correctly and then 

return to this screen. Follow the next 
steps carefully.
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13. Seleccionar la red VOR-
TICE - HRU. Los tres 
dígitos y la letra después 
de “HRU” identifican de 
forma unívoca la red.

14. Seleccionar “Continue” 
(Continúa).

15. Introducir el nombre 
(SSID) y la contraseña de 
la red a la que se conecta 
el recuperador y hacer clic 
en “Proceed” (Proceder).

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

MY NETWORKS

VORTICE-HRU-503c

Settings

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

VORTICE-HRU,
attendi qualche secondo
affinchè il tuo telefono si

colleghi correttamente e poi torna
a questa schermata. Segui i 

prossimi passi con attenzione!

After selecting the device network, 
the configuration continues to provide 

access credentials to your home 
network.

...the credentials to access the home 
network. Select the device from the 

visible networks, wait a few seconds for 
your phone to connect correctly and then 

return to this screen. Follow the next 
steps carefully.

Select the device network

Continue

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

HRU has been associated with your 
device and we’re ready to insert it into 
your Wi-Fi network

Caution: check that credentials used 
are correct, otherwise you will have to 
repeat the configuration process from 
the beginning.

Type of security *

Proceed

Room

16. Una vez introducidas sus credenciales, volver a seleccionar su red doméstica hacien-
do clic en “Select your home network” (Selecciona la red de casa). Posteriormente 
hacer clic en “Continue” (Continúa).

17. Para agregar el recupe-
rador a la red, hacer clic 
en “Add” (Agregar).

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Now that you provided the device 
with home  network credentials, you 

must come back to that selecting from 
those visible to resume the system 

configuration.

Once connected to the home network 
again, you can continue configuring the 

HRU system.

Continue

Select your home 
network

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

MY NETWORKS

Settings

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Now that you provided the device 
with home  network credentials, you 

must come back to that selecting from 
those visible to resume the system 

configuration.

Once connected to the home network 
again, you can continue configuring the 

HRU system.

Continue

Select your home 
network

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Here is the list of configured 
products now on your Wi-Fi 
network. Select the product you 
want to add.

Does the device not appear in the list? 
Try reloading

AddVORTICE-HRU-503c

Did you get an error message? 
Something may have gone wrong!

Repeat your device configuration from 
beginning. If you still have problems 
please see the FAQ section.

Registro

Reload
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18. Esperar al registro del recuperador en la nube y hacer 
clic en “Proceed” (Proceder).

19. Completar el registro de todos los recuperadores 
conectados antes de proceder con la activación del 
Sistema HRU (hacer clic en “Activate the system” / 
Activar sistema).

Please wait. Registering 
HRU product on the 

cloud…

Registro

Congratulations, the 
registration process was 

successful!

Registro

Proceed

Before activating HRU System, 
to ensure its correct operation, 
complete the registration of all the 
devices on your system

You have configured:

Activación

Activate the system

Your HRU System is being 
activated and configured. Wait a 
few more minutes and you will be 
able to make the most of all its 
features.

Retry

System is going on line

1.2 Funcionamiento a través de app

1.2.1 Programas predefinidos
A través de la app es posible seleccionar cuatro programas: “Auto” (Automático), “Goodnight” (Buenas noches), “Fuera de 
Casa”, “Off”.

• Programa AUTO
Cuando este programa está activado el aparato funciona 
a velocidad V2.
Todas las funciones automáticas están activas, incluido el 
modo noche.

• Programa Goodnight (BUENAS NOCHES)
Si se activa este programa, el aparato funciona a la 
velocidad MÍNIMA (V1), con el fin de reducir el ruido 
generado, independientemente de la franja horaria 
previamente configurada para el modo noche (consulte el 
apartado “Crear tu propio ambiente”).
Nota: La franja horaria en la que el recuperador opera 
automáticamente en el modo noche/silencio se puede 
cambiar haciendo clic en el botón de la configuración 
y en el botón “Your HRU System” (Tu Sistema HRU).

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Goodnight

Your devices

NotificationsHome

Auto

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Goodnight

Your devices

NotificationsHome

Auto

 configuración
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• Programa “Away” (Fuera de Casa)
Una vez pulsado el botón “Away” (Fuera de Casa) aparece 
una pantalla que permite configurar el periodo de tiempo 
tras el cual se desactivará el programa (para dejarlo 
siempre activo, seleccionar “Never” (Nunca).

Nota: Si el usuario se aleja 500 m o más del ambiente 
donde está instalado el sistema, en la app aparecerá 
una notificación que recuerda de activar el programa 
“Away” (Fuera de Casa).

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away

Services NotificationsHome

Away Mode will be deactivated 
automatically after:

Proceed

Never

Funcionamiento
• En modo “Away” (Fuera de Casa) el recuperador funciona a la velocidad predeterminada V2 durante 15 minutos (función 

de lavado).
• A continuación el aparato pasará a la velocidad del modo vacaciones (V1-30%).
Nota: el período de tiempo configurado previamente incluye los 15 minutos de funcionamiento del aparato a 
velocidad 2 (función de lavado).

V2
15’

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away

V2 VACACIONES (V1-30%)

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU
19°C

16°C

4°C

5°C

Active/Inactive

Speed

Internal temperature

Supply temperature

External temperature

Exhaust temperature
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• Programa “OFF”
El recuperador se apaga.
Nota: Cada vez que a través de la app “VORTICE HRU” se apaga el aparato (seleccionar el botón “Off” en la app) el motor 
de extracción (Exh) continúa funcionando durante 2 minutos a la velocidad máxima para eliminar los condensados que se 
hayan podido acumular.

Nota 1
El recuperador también se apaga en los siguientes casos:
• Mediante el botón “On / Off” (Activo/Inactivo) - consulte la sección “Funcionamiento 

manual” a continuación.
• En automático cuando interviene el control automático de las temperaturas exteriores. 

Ver la descripción de la función a continuación.

Nota 2
El recuperador reanuda el funcionamiento sólo en el caso de:
• Una intervención del usuario que selecciona un programa o activa el funcionamiento 

manual a través del app o la pantalla HMI.
• Cuando se verifican de nuevo las condiciones descritas en el apartado “Control 

automático de temperaturas externas” (ver a continuación) en el caso de apagado 
automático del recuperador.

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away

1.2.2 Funciones automáticas

• Funcionamiento con “BRA.VO S” - sensor de calidad del aire interno (IAQ)
Es posible asociar al sistema el producto “BRA.VO S” de VORTICE u otro sensor de calidad del aire interno (IAQ).
1. Si ejecutará el control del Índice de Calidad del Aire ICA (“BRA.VO S”) o del valor de CO2 (en caso de asociación con 

otro sensor) cada 15 minutos a partir de medianoche.
2. Si se supera el umbral del Índice ICA (igual a 150) detectado por “BRA.VO S” o si se supera el umbral de C02 de 1200 

ppm (en caso de asociación con otro sensor), el recuperador funcionará a la velocidad máxima.
3. La superación del umbral es indicada por “BRA.VO S” con la luz led, que de azul cambia a amarillo.
4. Si la situación no se resuelve tras 60 minutos, el sistema restablece el programa “AUTO” durante dos horas, después 

de lo cual se repite el control del índice ICA (BRA.VO S) o del valor de C02 (otro sensor).

Nota:  Para configurar el sensor, acceder al apartado “Servicios” de la app “VORTICE HRU”, seleccionar el sensor 
a vincular (por ej. “BRA.VO S” de VORTICE) y seguir el procedimiento indicado.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Servicios Inicio Notificaciones

• Control automático de temperaturas exteriores
Cuando hay instalada una estación meteorológica (weather station) exterior, el sistema detecta la temperatura exterior. La 
temperatura se mide cada dos horas, a partir de la medianoche (hora UTC).
Se establecen dos umbrales de intervención en función de las temperaturas detectadas:
• Temperaturas muy bajas: Si la temperatura exterior es igual o inferior a -15 °C el aparato se apaga. El aparato reanuda 

su funcionamiento cuando la temperatura exterior es igual o superior a -7 °C.
• Temperaturas muy altas: Si la temperatura exterior es igual o superior a 42°C el aparato se apaga. El aparato reanuda 

su funcionamiento cuando la temperatura exterior es igual o inferior a 37°C.

• Intervención del servicio de monitorización atmosférica (sólo con el programa “Away” (Fuera de Casa) 
seleccionado)

Cuando está disponible, el servicio de monitorización atmosférica modifica el funcionamiento estándar del programa “Away” 
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(Fuera de Casa) según el nivel de contaminación del ambiente exterior.

Funcionamiento
Si el recuperador está funcionando con el programa “Away” (Fuera de Casa) seleccionado, la contaminación detectada por 
el servicio de monitorización atmosférica se controla cada 15 minutos, a partir de la medianoche (hora UTC).
La escala de los valores del servicio de monitorización expresa la calidad del aire en porcentaje: cuanto más alta es, mejor 
es el aire.

Se pueden dar dos casos:
1. Si la calidad del aire es buena, el funcionamiento es idéntico al programa “Away” (Fuera de Casa).
2. Si la calidad del aire del ambiente exterior indica contaminación, ocurre lo siguiente:

• El recuperador se apaga durante 60 minutos.
• Durante un período de 60 minutos el recuperador funciona según el programa “Away” (Fuera de Casa).
• El ciclo se repite durante seis horas, transcurrido este tiempo el sistema se conecta nuevamente con el servicio de 

monitorización atmosférica.

• “OFFLINE” - desconexión de la red
El recuperador entra en modo “OFFLINE” cuando se interrumpe la red Wi-Fi o el suministro eléctrico.

Interrupción conexión Wi-Fi:
Cuando se interrumpe la red Wi-Fi, transcurridos de 5 a 15 minutos después de presionar un botón, la pantalla de la app 
se oscurece (ver la figura a continuación) y aparece un signo de exclamación (!) junto a “H”.
Nota:  si no presiona ningún botón en la app, la pantalla se oscurecerá después de una hora.

Interrupción del suministro eléctrico:
La pantalla oscurecida y el signo de exclamación (‘!’) junto al símbolo del 
recuperador (‘H’) aparecen después de aproximadamente una hora (ver figura 
al lado).

• Actualización automática de firmware (OTA - Over The Air)
Si se lanza una nueva versión de firmware, los productos se actualizan 
automáticamente.
Nota: Si por algún motivo se pierde la conexión a la red Wi-Fi, el recuperador 
continúa funcionando y se puede controlar desde la pantalla HMI.

H
!

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Auto Goodnight
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• Funcionamiento manual

El usuario puede interrumpir cualquier programa haciendo 
clic en la parte resaltada, interviniendo en la velocidad de 
funcionamiento o apagando o encendiendo el dispositivo 
con el botón “On/Off” (Activo/ Inactivo). El funcionamiento 
manual permanece activo durante cuatro horas y también 
se puede activar a través de la HMI si está disponible.

Nota: Cuando el modo “No-frost” se está ejecutando 
aparece un signo de exclamación (!) junto al 
símbolo del recuperador (“H”) y la correspondiente 
notificación se muestra en la pantalla de 
funcionamiento manual:

19°C

16°C

4°C

5°C

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Auto Goodnight

Active/Inactive

Speed

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Auto Goodnight

18°C

12°C

-4°C

-1°C

Active/Inactive

Speed

Nofrost

1.2.3 Resolución de errores del dispositivo

Procedimiento de resolución de problemas
1. En caso de fallo del sistema, aparece un signo de exclamación (!) junto al símbolo del recuperador (“H”).
2. Al hacer clic en el botón “notifications” (notificaciones), se abre el historial de notificaciones del sistema.
3. Seleccionando la notificación de error se accede a la descripción del error.
4. Una vez resuelto el problema, aparece la pantalla que avisa de que el recuperador ha reanudado su funcionamiento.
5. El símbolo de error (!) desaparece de la pantalla principal.

1 2 3

H
!

Goodnight

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Device in error 
Hru - internal error

System in manual mode 
Disabled

System in manual mode 
Activated

Device error solved 
Hru is back up and running

Device in error 
Hru - internal error

Device error solved 
Hru is back up and running

Notification center

Services NotificationsHome

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Device in error
23-02-2022 10:54

Hru - internal error (code: 005). 
Check device panel.

Internal temperature

Supply temperature

External temperature

Exhaust temperature
Internal temperature

Supply temperature

External temperature

Exhaust temperature
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4 5
3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Device error solved
23-02-2022 11:01

Hru is back up and running: you 
can interact with the system 
again.

H

Goodnight

Today, outside air 
quality is excellent!

Services

Programs

Your devices

NotificationsHome

Away

1.2.4 Códigos de error

Códigos de error Descripción Causa Solución

Error 03 Error de descarga del 
archivo JSON

Esperar a que el sistema resuelva 
el problema.

Error 04 Error de comunicación del 
módulo IoT

Intente reconfigurar el sistema. 
Si el problema continúa póngase 

en contacto con el Servicio de 
Asistencia Técnica autorizado de 

VORTICE.

Error 05 Error de hardware Avería sensor temperatura 
aire interno

Contactar con un Centro de 
Asistencia Técnica autorizado de 
VORTICE para cambiar la sonda

Error de hardware Avería sensor temperatura 
aire exterior

Contactar con un Centro de 
Asistencia Técnica autorizado de 
VORTICE para cambiar la sonda

Error de hardware Avería sensor temperatura 
aire extraído

Contactar con un Centro de 
Asistencia Técnica autorizado de 
VORTICE para cambiar la sonda

Error de hardware Avería sensor temperatura 
aire de impulsión

Contactar con un Centro de 
Asistencia Técnica autorizado de 

Vortice para cambiar la sonda

Error 06 Alarma No-Frost

El recuperador está 
bloqueado.  Se está 

ejecutando la función “no-
frost timeout” (pausa no 

frost).

Esperar una hora y comprobar 
que el sistema haya reactivado el 

recuperador.

Error 07 Alarma temperatura de 
impulsión demasiado baja T Sup<5°C La máquina entra en bloqueo 

(reset manual).
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1 Steuerung über die „VORTICE HRU“ App
1.1 App-Konfiguration

1.1.1 Erstellung eines Kontos
Nachdem Sie die App „VORTICE HRU“ aus dem App Store oder von Google Play heruntergeladen haben, vergewissern 
Sie sich, dass Sie mit dem Wi-Fi-Netzwerk des Raums verbunden sind, in dem das Wärmerückgewinnungsgerät installiert 
ist, bevor Sie mit der Konfiguration fortfahren.

1. Öffnen Sie die App. 2. Starten Sie die 
Registrierung, indem 
Sie auf „Registrieren“ 
klicken.

3. Füllen Sie das Formular 
aus. Das Passwort 
muss mindestens einen 
Großbuchstaben, ein 
Sonderzeichen und 
einen numerischen Wert 
enthalten. Klicken Sie 
auf „Registrieren“.

4. Geben Sie den 
Bestätigungscode ein, 
den Sie per E-Mail erhalten 
haben, und klicken Sie 
auf „Bestätigen“.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Anmelden

Passwort vergessen?

Haben Sie noch keinen Account?

Registrieren

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Vorname *

Nachname *

E-Mail *

Passwort *

Registrierung

Registrieren

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Geben Sie den per E-Mail erhaltenen 
Bestätigungscode ein, um die 
Registrierung abzuschließen.

Bestätigungscode

Keinen Bestätigungscode erhalten? 
Warten Sie einigen Minuten oder 

Bestätigungscode erneut anfordern

Registrierung bestätigen

Bestätigen

1.1.2 Konfiguration

5. Klicken Sie auf „Start“. 6. Vergeben Sie einen Namen für 
das System (z.B.: „Zuhause“, 
„Büro“, usw.) und klicken Sie auf 
„Fortfahren“.

7. Aktivieren Sie die Geolokalisierung 
und klicken Sie auf „Zulassen“, um 
den Standort des HRU-Systems 
zu erkennen. Klicken Sie dann auf 
„Fortfahren“.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Bevor Sie beginnen, lesen Sie bitte 
die Anweisungen sorgfältig durch. 
Möglicherweise müssen Sie einige 
Aktionen an Geräten durchführen, um 
sie für die Konfiguration vorzubereiten 
und Ihre Anlage fertigzustellen.
Sind Sie fertig?

Bereit Ihr HRU System zu 
installieren?

Willkommen

Los geht’s

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Name

Benennen Sie Ihr HRU System

Systemname

Weiter

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Helfen Sie uns zu erkennen, wo 
sich Ihr System befindet

Standort aktivieren: Erlauben Sie 
VORTICE HRU, Ihren Standort zu 
verwenden, um Ihnen seine Dienste, 
einschließlich der Luftqualität, zur 
Verfügung zu stellen.

Position gespeichert

Standort

Weiter
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1.1.3 Erstellen Sie Ihre eigene Umgebung
Als ersten Schritt stellen Sie den Nachtmodus ein und passen Ihre Umgebung an.

8. Legen Sie das Zeitfenster 
fest, das mit dem 
Nachtmodus (lautlos) 
zusammenfällt, indem 
Sie eine Start- und eine 
Endzeit auswählen, und 
klicken Sie dann auf 
„Fortfahren“.

9. Erstellen Sie Ihren 
virtuellen Raum, der 
dem Raum entspricht, in 
dem der Rückgewinner 
installiert ist, und klicken 
Sie auf „Neu erstellen“. 
Klicken Sie dann auf 
„Fortfahren“.

10. Wählen Sie den Raumtyp 
zwischen Standard und 
Komfort (empfohlen für 
den Schlafbereich), geben 
Sie den entsprechenden 
Namen ein und klicken Sie 
auf „Fortfahren“.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Ihr HRU-System wird zu diesem 
Zeitpunkt automatisch in den 

Ruhemodus versetzt.

Ende

Start

Nachtmodus

Weiter

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Sie haben keine Räume.

Erstellen Sie virtuelle Räume, die den 
Umgebungen entsprechen, in denen Sie 
Ihre HRU-Geräte installiert haben.

Neu erstellen

Raum

Weiter

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

Wählen Sie den Typ und benennen Sie 
den Raum.

ACHTUNG: Für ein Schlafzimmer 
können Sie den Typ Komfort wählen, 
der das Erlebnis während der Nachtruhe 
verbessert.

Typ wählen

Raum

Weiter

1.1.4 Passen Sie Ihr Gerät an
Verbinden Sie den Rückgewinner  mit dem Heimnetzwerk.

11. Vergeben Sie 
einen Namen für 
den Rückgewinner 
und klicken Sie 
auf „Fortfahren“. 
Beispiel: Hru.

12. Verbinden Sie den 
Rückgewinner mit dem 
Netzwerk und klicken 
Sie auf „Wählen Sie 
das Gerätenetzwerk 
aus“. Hinweis: Nähern 
Sie sich dem Wi-Fi-
Modul und halten 
Sie die Pairing-Taste 
gedrückt, bis die LED 
blau blinkt.

PA
IR
IN
G

PAIRING

LED-LICHT

PAIRING-TASTE

WAND- UND HALBEINBAUVERSION 
VERSION

EINBAU-VERSION

LED-LICHT

PAIRING-TASTE
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Benennen Sie Ihr HRU-Gerät, damit Sie 
es später wiedererkennen können.

Büro

Hru

Gerätenamen:

Raum auswählen:

Gerät

Weiter
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VORTICE-HRU

Bevor Sie fortfahren, müssen Sie die 
Pairing-Taste gedrückt halten, bis die 

blaue LED blinkt.

Wählen Sie das 
Gerätenetzwerk aus

Um mit der Konfiguration fortzufahren, 
müssen Sie das von Ihrem Gerät 

generierte WLAN-Netzwerk auswählen, 
um ihm die Zugangsdaten für den Zugriff 

auf das Heimnetzwerk bereitzustellen. 
Wählen Sie das Gerät aus den 

sichtbaren Netzwerken aus, warten Sie 
einige Sekunden, bis sich Ihr Telefon 

korrekt verbunden hat, und kehren Sie 
dann zu diesem Bildschirm zurück. 
Befolgen Sie die nächsten Schritte 

sorgfältig.
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13. Wählen Sie das VORTICE-
HRU Netzwerk. Die drei 
Ziffern und der Buchstabe 
nach „HRU“ identifizieren 
das Netzwerk eindeutig.

14. Wählen Sie „Fortfahren“. 15. Geben Sie den Namen 
(SSID)  und das Passwort 
des Netzwerks ein, mit dem 
sich der Rückgewinner 
verbindet, und klicken Sie 
auf „Fortfahren“.

3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  
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VORTICE-HRU

MY NETWORKS

VORTICE-HRU-503c

Settings
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VORTICE-HRU

VORTICE-HRU,
attendi qualche secondo
affinchè il tuo telefono si

colleghi correttamente e poi torna
a questa schermata. Segui i 

prossimi passi con attenzione!

Nach Auswahl des Gerätenetzwerks 
stellt die Konfiguration weiterhin 

Zugangsdaten zu Ihrem Heimnetzwerk 
bereit.

…für den Zugriff auf das Heimnetzwerk 
bereitzustellen. Wählen Sie das Gerät 
aus den sichtbaren Netzwerken aus, 
warten Sie einige Sekunden, bis sich 
Ihr Telefon korrekt verbunden hat, und 
kehren Sie dann zu diesem Bildschirm 

zurück. Befolgen Sie die nächsten 
Schritte sorgfältig.

Wählen Sie das 
Gerätenetzwerk aus

Weiter
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HRU wurde mit Ihrem Gerät verknüpft 
und wir sind bereit zum Einfügen in 
Ihr WLAN.

Achtung: Prüfen Sie, ob die 
Anmeldeinformationen korrekt 
sind, andernfalls müssen Sie den 
Konfigurationsvorgang von vorne 
beginnen.

Sicherheitstyp *

Weiter

Raum

16. Sobald Sie die Anmeldedaten eingegeben haben, wählen Sie das Heimnetzwerk 
erneut aus, indem Sie auf „Heimnetzwerk auswählen“ klicken. Klicken Sie dann auf 
„Fortfahren“.

17. Um den Rückgewinner 
dem Netzwerk 
hinzuzufügen, klicken 
Sie auf „Hinzufügen“.
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Nachdem Sie dem Gerät nun die 
Heimnetzwerk-Anmeldeinformationen 

bereitgestellt haben, müssen Sie zu der 
Auswahl der sichtbaren zurückkehren, 

um die Systemkonfiguration 
fortzusetzen.

Sobald Sie wieder mit dem 
Heimnetzwerk verbunden sind, können 

Sie mit der Konfiguration des HRU-
Systems fortfahren.

Weiter

Wählen Sie Ihr 
Heimnetzwerk
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MY NETWORKS

Settings
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Nachdem Sie dem Gerät nun die 
Heimnetzwerk-Anmeldeinformationen 

bereitgestellt haben, müssen Sie zu der 
Auswahl der sichtbaren zurückkehren, 

um die Systemkonfiguration 
fortzusetzen.

Sobald Sie wieder mit dem 
Heimnetzwerk verbunden sind, können 

Sie mit der Konfiguration des HRU-
Systems fortfahren.

Weiter

Wählen Sie Ihr 
Heimnetzwerk
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Hier sehen Sie die Liste der 
Geräte, die Sie konfiguriert haben 
und die sich nun in Ihrem WLAN 
befinden. Wählen Sie das Gerät 
aus, das Sie hinzufügen möchten.

Das Gerät erscheint nicht in der Liste? 
Laden Sie diese erneut

HinzufügenVORTICE-HRU-503c

Haben Sie eine Fehlermeldung 
erhalten? 
Dann könnte etwas schief gelaufen sein!
Wiederholen Sie Ihre 
Gerätekonfiguration von Anfang an. 
Wenn Sie weiterhin Probleme haben, 
lesen Sie bitte die FAQ.

Registrierung

Erneut laden

18. Warten Sie auf die Registrierung des Rückgewinners in 
der Cloud und klicken Sie auf „Fortfahren“.

19. Schließen Sie die Registrierung aller angeschlossenen 
Rückgewinner ab, bevor Sie mit der Aktivierung des 
HRU-Systems fortfahren (klicken Sie auf „System 
aktivieren“).
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Bitte warten. Wir 
registrieren das HRU-
Gerät in der Cloud...

Registrierung

Herzlichen 
Glückwunsch, der 

Registrierungsvorgang 
war erfolgreich!

Registrierung

Weiter

Bevor Sie Ihr HRU System 
aktivieren, sollten Sie die 
Registrierung aller Geräte in 
Ihrem System abschließen, um 
eine einwandfreie Funktion zu 
gewährleisten.

Sie haben konfiguriert:

Einschaltung

System aktivieren

Ihr HRU System befindet 
sich in der Aktivierungs- und 
Konfigurationsphase. Warten 
Sie noch ein paar Minuten, dann 
können Sie alle Funktionen voll 
nutzen.

Versuchen Sie es erneut

System geht in Betrieb

1.2 Bedienung über die App

1.2.1 Voreingestellte Programme
Vier Programme können über die App ausgewählt werden: „Automatisch“, „Gute Nacht“, „Außer Haus“, „Off“.

• AUTO-Programm
Wenn dieses Programm aktiv ist, läuft das Gerät mit V2-
Geschwindigkeit.
Alle automatischen Funktionen sind aktiv, einschließlich 
des Nachtmodus.

• Programm GUTE NACHT
Wenn dieses Programm aktiviert ist, läuft das Gerät 
mit  MINIMUM-Geschwindigkeit (V1), um die 
Geräuschentwicklung zu reduzieren, unabhängig von dem 
zuvor eingestellten Zeitfenster für den Nachtmodus (siehe 
Abschnitt „Erstellen Sie Ihr eigenes Raum“).
Hinweis: Das Zeitfenster, in dem der Rückgewinner 
automatisch im Nacht- bzw. Ruhemodus läuft, können 
Sie ändern, indem Sie auf die Taste Einstellungen und 
auf die Taste „Ihr HRU-System“ klicken.

Heute ist die Luftqualität 
draußen ausgezeichnet!

Dienste

Programme

Gute Nacht

Deine Geräte

BenachrichtigungenHome

Auto

Heute ist die Luftqualität 
draußen ausgezeichnet!

Dienste

Programme

Gute Nacht

Deine Geräte

BenachrichtigungenHome

Auto

Einstellungen
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• Programm „Außer Haus“
Sobald Sie auf die Taste „Außer Haus“ klicken, erscheint 
ein Bildschirm, auf dem Sie den Zeitraum festlegen können, 
nach dem das Programm deaktiviert wird (wenn es immer 
aktiv bleiben soll, wählen Sie „Nie“).

Hinweis: Wenn sich der Benutzer mindestens 500 m 
von dem Raum entfernt, in dem das System installiert 
ist, erscheint auf der App eine Benachrichtigung, die 
den Benutzer daran erinnert, das Programm „Außer 
Haus“ zu aktivieren.

Heute ist die Luftqualität 
draußen ausgezeichnet!

Dienste

Programme

Deine Geräte

BenachrichtigungenHome

außer Haus

Dienste BenachrichtigungenHome

Modus außer Haus wird 
automatisch deaktiviert nach:

Weiter

Nie

Betrieb
• Wenn der Modus „Außer Haus“ aktiviert wird, läuft der Rückgewinner 15 Minuten lang mit der Standardgeschwindigkeit 

V2 (Waschfunktion).
• Danach schaltet das Gerät auf die Geschwindigkeit des Urlaubsmodus um (V1-30%).
Hinweis: Die oben eingestellte Zeitspanne umfasst die 15 Minuten, in denen das Gerät mit der Geschwindigkeit 2 
(Waschfunktion) läuft.

V2
15’

Heute ist die Luftqualität 
draußen ausgezeichnet!

Dienste

Programme

Deine Geräte

BenachrichtigungenHome

außer Haus

Heute ist die Luftqualität 
draußen ausgezeichnet!

Dienste

Programme

Deine Geräte

BenachrichtigungenHome

außer Haus

V2 URLAUB (V1-30%)
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VORTICE-HRU
19°C

16°C

4°C

5°C

Aktiv/Inaktiv

Geschwindigkeit

Innente temperatur

Zuflufttemperatur

Außentemperatur

Ablufttemperatur
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• Programm „OFF“
Der Rückgewinner schaltet sich aus.
Hinweis: Jedes Mal, wenn das Gerät über die App „VORTICE HRU“ ausgeschaltet wird (wählen Sie die Taste „Off“ in der 
App), läuft der Absaugmotor (Exh) noch 2 Minuten lang mit maximaler Geschwindigkeit weiter, um das angesammelte 
Kondensat zu entsorgen.

Hinweis 1
Der Rückgewinner schaltet sich auch in den folgenden Fällen aus:
• Über die Taste „Aktiv / Nicht aktiv“ - siehe Abschnitt „Manuelle Bedienung“ unten.
• Im Automatikbetrieb, wenn die automatische Steuerung der Außentemperaturen 

eingreift. Siehe Beschreibung der Funktion unten.

Hinweis 2
Der Rückgewinner nimmt den Betrieb nur wieder auf im Falle von:
• Einem Eingriff des Benutzers, der ein Programm auswählt oder den manuellen Betrieb 

über die App oder das HMI-Display aktiviert.
• Wenn die im Abschnitt „Automatische externe Temperaturregelung“ (siehe unten) 

beschriebenen Bedingungen im Falle einer automatischen Abschaltung des 
Rückgewinners erneut eintreten.

Heute ist die Luftqualität 
draußen ausgezeichnet!

Dienste

Programme

Deine Geräte

BenachrichtigungenHome

außer Haus

1.2.2 Automatische Funktionen

• Betrieb mit „BRA.VO S“ - Raumluftqualitätssensor (IAQ)
Es ist möglich, das VORTICE-Produkt ‘BRA.VO S’ oder einen anderen Raumluftqualitätssensor (IAQ) mit dem System zu 
verbinden.
1. Der IAQ- („BRA.VO S“) oder CO2-Wert (im Falle der Kopplung mit einem anderen Sensor) wird ab Mitternacht alle 15 

Minuten überprüft.
2. Wenn der von „BRA.VO S“ ermittelte Schwellenwert des AQI-Index (gleich 150) oder der C02-Schwellenwert von 

1200ppm (im Falle der Kopplung mit einem anderen Sensor) überschritten wird, schaltet der Rückgewinner auf 
Höchstgeschwindigkeit.

3. Das Überschreiten des Schwellenwerts wird auf der „BRA.VO S“ dadurch signalisiert, dass die LED-Leuchte gelb wird 
(von blau).

4. Wenn die Situation nach 60 Minuten nicht behoben ist, setzt das System das Programm „AUTO“ für zwei Stunden 
zurück. Danach wird der AQI (BRA.VO S) oder der C02-Wert (anderer Sensor) erneut überprüft.

Hinweis:  Um den Sensor zu konfigurieren, gehen Sie in der App „VORTICE HRU“ auf die Registerkarte „Dienste“, 
wählen Sie den zu verbindenden Sensor aus (z.B. den „BRA.VO S“ von VORTICE) und folgen Sie dem angegebenen 
Verfahren.

3:11 PM 100%
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View all 50 comments  
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VORTICE-HRU

Dienste Home Benachrichtigungen

• Automatische Steuerung der Außentemperatur
Wenn eine Außenwetterstation installiert ist, erkennt das System die Außentemperatur. Die Temperatur wird alle zwei 
Stunden überprüft, beginnend um Mitternacht (UTC-Zeit).
In Abhängigkeit von den ermittelten Temperaturen werden zwei Interventionsschwellen festgelegt:
• Kalte Temperaturen: Wenn die Außentemperatur gleich oder niedriger als -15°C ist, schaltet sich das Gerät aus. Das 

Gerät nimmt den Betrieb wieder auf, wenn die Außentemperatur gleich oder höher als -7°C ist.
• Hitzige Temperaturen: Wenn die Außentemperatur gleich oder höher als 42°C ist, schaltet sich das Gerät aus. Das 

Gerät nimmt den Betrieb wieder auf, wenn die Temperatur gleich oder weniger als 37°C ist.
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• Auslösung des Witterungsüberwachungsservice (nur bei Auswahl des Programms „Außer Haus“)
Wenn verfügbar, modifiziert der Witterungsüberwachungsservice den Standardbetrieb des Programms „Außer Haus“ 
entsprechend dem Verschmutzungsgrad der Außenumgebung.
Betrieb
Wenn der Rückgewinner mit dem Programm „Außer Haus“ läuft, werden die vom Luftüberwachungsdienst ermittelten 
Schadstoffe alle 15 Minuten, beginnend um Mitternacht (UTC-Zeit), überprüft.
Die Skala der Werte des Überwachungsdienstes drückt die Luftqualität in Prozenten aus: je höher die Skala, desto besser 
die Luft.

Es gibt zwei Fälle:
1. Wenn die Luftqualität gut ist, ist der Betrieb identisch mit dem Programm „Außer Haus“.
2. Wenn die Außenluftqualität verschmutzt ist, treten die folgenden Bedingungen ein:

• Der Rückgewinner schaltet sich für 60 Minuten ab.
• Für 60 Minuten läuft der Rückgewinner wie im Programm „Außer Haus“.
• Der Zyklus wiederholt sich für eine Zeit von sechs Stunden, danach kontaktiert das System erneut den atmosphärischen 

Überwachungsdienst.

• „OFFLINE“ - Netzfreischaltung
Der Rückgewinner geht in den Modus „OFFLINE“ über, wenn das Wi-Fi-Netz oder die Stromversorgung unterbrochen wird.

Unterbrechung der Wi-Fi-Verbindung:
Wenn die Wi-Fi-Verbindung unterbrochen wird, wird 5 bis 15 Minuten nach dem Drücken einer Taste der Bildschirm der App 
verdunkelt (siehe Abbildung unten) und ein Ausrufezeichen (!) erscheint neben „H“.
Hinweis: wenn in der App keine Taste gedrückt wird, wird der Bildschirm nach einer Stunde abgedunkelt.

Stromausfall:
Der verdunkelte Bildschirm und das Ausrufezeichen (‘!’) neben dem 
Rückgewinnersymbol (‘H’) erscheinen nach etwa einer Stunde (siehe 
nebenstehende Abbildung).

• Automatische Firmware-Aktualisierung (OTA - Over The Air)
Wenn eine neue Firmware-Version veröffentlicht wird, werden die Produkte 
automatisch aktualisiert.
Hinweis: Wenn aus irgendeinem Grund die Verbindung zum Wi-Fi-Netzwerk 
unterbrochen wird, läuft der Rückgewinner weiter und kann über das HMI-
Display gesteuert werden.

H
!

Heute ist die Luftqualität 
draußen ausgezeichnet!

Dienste

Programme

Deine Geräte

BenachrichtigungenHome

Auto Gute Nacht

• Manuelle Bedienung

Der Benutzer kann jedes Programm unterbrechen, 
indem er auf den markierten Teil klickt, indem er die 
Betriebsgeschwindigkeit ändert oder indem er das Gerät 
mit der Taste „Aktiv/Nicht aktiv“ aus- oder einschaltet. Der 
manuelle Betrieb bleibt vier Stunden lang aktiv und kann 
auch über die HMI aktiviert werden, sofern verfügbar.

Hinweis: Wenn der „Nofrost“-Modus aktiv ist, 
erscheint neben dem Rückgewinner-Symbol („H“) 
ein Ausrufezeichen (!) und auf dem Bildschirm für 
den manuellen Betrieb erscheint ein entsprechender 
Hinweis:
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19°C

16°C

4°C

5°C

Heute ist die Luftqualität 
draußen ausgezeichnet!

Dienste

Programme

Deine Geräte

BenachrichtigungenHome

Auto Gute Nacht

Aktiv/Inaktiv

Geschwindigkeit

Heute ist die Luftqualität 
draußen ausgezeichnet!

Dienste

Programme

Deine Geräte

BenachrichtigungenHome

Auto Gute Nacht

18°C

12°C

-4°C

-1°C

Aktiv/Inaktiv

Geschwindigkeit

Nofrost

1.2.3 Fehlersuche am Gerät

Verfahren zur Fehlersuche
1. Im Falle eines Systemausfalls erscheint ein Ausrufezeichen (!) neben dem Symbol für den Rückgewinner („H“).
2. Wenn Sie auf die Taste „Benachrichtigungen“ klicken, öffnet sich der Benachrichtigungsverlauf des Systems.
3. Wenn Sie die Fehlermeldung auswählen, gelangen Sie zur Fehlerbeschreibung.
4. Sobald das Problem behoben ist, erscheint der Bildschirm mit der Warnung, dass der Rückgewinner den Betrieb wieder 

aufgenommen hat.
5. Das Fehlersymbol (!) verschwindet aus dem Hauptbildschirm.

1 2 3

H
!

Gute Nacht

Heute ist die Luftqualität 
draußen ausgezeichnet!

Dienste

Programme

Deine Geräte

BenachrichtigungenHome

außer Haus
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VORTICE-HRU

Fehler beim Gerät 
Hru - interner Fehler

Manuelle Systemsteuerung 
Deaktiviert

Manuelle Systemsteuerung 
Aktiviert

Gerätfehler behoben 
Hru ist wieder betriebsbereit

Fehler beim Gerät 
Hru - interner Fehler

Gerätfehler behoben 
Hru ist wieder betriebsbereit

Benachrichtigungszentrale

Dienste BenachrichtigungenHome
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VORTICE-HRU

Fehler beim Gerät
23-02-2022 10:54

Hru - interner Fehler (code: 005). 
Überprüfen Sie das Bedienfeld 
des Geräts.

4 5

Innente temperatur

Zuflufttemperatur

Außentemperatur

Ablufttemperatur
Innente temperatur

Zuflufttemperatur

Außentemperatur

Ablufttemperatur
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3:11 PM 100%

Username

Username

View all 50 comments  

your caption here

120 likes

VORTICE-HRU

Gerätfehler behoben
23-02-2022 11:01

Hru ist wieder betriebsbereit: Sie 
können wieder mit dem System 
interagieren.

H

Gute Nacht

Heute ist die Luftqualität 
draußen ausgezeichnet!

Dienste

Programme

Deine Geräte

BenachrichtigungenHome

außer Haus

1.2.4 Fehler-Codes

Fehler-Codes Beschreibung Ursache Lösung

Fehler 03 Fehler beim Herunterladen 
der JSON-Datei

Warten Sie, bis das System das 
Problem gelöst hat.

Fehler 04 Kommunikationsfehler des 
IoT-Moduls

Versuchen Sie, das System 
neu zu konfigurieren. Wenn 

das Problem weiterhin 
besteht, wenden Sie sich an 
den autorisierten VORTICE-

Kundendienstzentrum.

Fehler 05 Hardware-Fehler Fehler des internen 
Lufttemperatursensors

Wenden Sie sich an ein 
autorisiertes VORTICE-

Kundendienstzentrum, um den 
Sensor auszutauschen

Hardware-Fehler Fehler des externen 
Lufttemperatursensors

Wenden Sie sich an ein 
autorisiertes VORTICE-

Kundendienstzentrum, um den 
Sensor auszutauschen

Hardware-Fehler Fehler des 
Abluftqualitätssensors

Wenden Sie sich an ein 
autorisiertes VORTICE-

Kundendienstzentrum, um den 
Sensor auszutauschen

Hardware-Fehler Fehler des 
Zulufttemperatursensors

Wenden Sie sich an ein 
autorisiertes Vortice-

Kundendienstzentrum, um den 
Sensor auszutauschen

Fehler 06 No-Frost-Alarm

Der Rückgewinner befindet 
sich im Sperrzustand.  

Die Funktion „No-Frost-
Timeout“ ist aktiviert.

Warten Sie eine Stunde 
und überprüfen Sie, ob der 

Rückgewinner wieder aktiviert 
wurde.

Fehler 07 Vorlauftemperaturalarm zu 
niedrig T Sup<5°C

Tritt auf, wenn die Maschine 
blockiert ist (manuelle 
Rückstellung).
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